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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Перед использованием прибора внимательно прочтите 
эти инструкции. Сохраните это руководство для 
использования в будущем или для новых пользователей.
- Этот прибор следует использовать в соответствии с 

инструкцией по эксплуатации. Компания Cecotec не 
несет ответственности за любые убытки или травмы, 
вызванные ненадлежащим использованием.

- Убедитесь, что напряжение в сети соответствует 
напряжению, указанному на паспортной табличке 
прибора, и что розетка заземлена.

- Регулярно проверяйте кабель питания на наличие 
видимых повреждений, особенно кабель, вилку и корпус 
зарядного устройства. 

- Если кабель поврежден, его должна отремонтировать 
официальная служба технической поддержки Cecotec во 
избежание какой-либо опасности. 

- Этот прибор предназначен исключительно для 
домашнего использования. Он не подходит для 
коммерческого или промышленного использования.

- Не пытайтесь ремонтировать устройство 
самостоятельно. Обратитесь в официальную службу 
технической поддержки Cecotec для получения 
консультации.

- Не используйте прибор для уборки жидкостей, 
воспаленных спичек, окурков, горячей золы или на 
мокрых поверхностях.

- Не используйте прибор на бетоне, асфальте или других 
неровных поверхностях.

- Прекратите использование прибора, если вы заметили 
необычный звук или почувствовали температуру выше 
обычной.

- Не закрывайте отверстия прибора или поток воздуха.  
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- Держите отверстия свободными от любых предметов и 
не блокируйте их одеждой или пальцами.

- Выключите прибор и отсоедините его от электросети, 
если Вы не собираетесь пользоваться прибором в 
течение длительного периода времени, перед очисткой 
или ремонтом, перед подсоединением компонентов и 
перед извлечением батареи. 

- Потяните за вилку, а не за кабель, чтобы отсоединить его 
от розетки.

- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Устройство имеет вращающиеся 
части, которые могут представлять риск защемления. 
Будьте крайне осторожны.

- Не погружайте кабель, вилку или какую-либо часть 
прибора в воду или какую-либо другую жидкость и не 
подвергайте электрическое соединение воздействию 
воды. 

- Убедитесь, что ваши руки сухие, прежде чем брать вилку 
или включать прибор.

- Этим устройством могут пользоваться дети младше 8 
лет и лица с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или без опыта и 
знаний, если они находятся под наблюдением или 
получили инструкции по безопасному использованию 
устройства и понимают опасность.

- Дети не должны играть с устройством.
- Дети без присмотра не должны производить очистку и 

техническое обслуживание. 
- Никогда не прикасайтесь к кабелю или розетке мокрыми 

руками.
- Не подвергайте устройство воздействию прямых 

солнечных лучей, огня, воды или влаги.
- Не садитесь и не кладите на устройство острые или 

тяжелые предметы. 
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- Перед использованием робота-пылесоса подготовьте 
помещение и проконтролируйте процесс уборки. Для 
этого уберите с пола предметы и кабели, которые могут 
повлиять на работу пылесоса.

- Держите устройство подальше от одежды, штор и 
подобных материалов.

- Всегда устанавливайте прибор на ровную и устойчивую 
поверхность.

- Не ставьте его на неустойчивые поверхности, с которых 
он может упасть (например, столы и стулья).

- Перед началом работы убедитесь, что все соединения 
пылесоса и зарядной базы находятся в хорошем 
состоянии.

- Избегайте работы пылесоса при очень высоких или 
низких температурах.

- Прибор можно использовать только с аккумулятором и 
зарядной базой, поставляемыми вместе с прибором, или 
с совместимыми зарядными устройствами, 
одобренными Cecotec.

- Перед очисткой или обслуживанием убедитесь, что 
устройство не подключено к розетке.

- Перед очисткой убедитесь, что зарядная база не 
подключена к розетке.

-  

Инструкции по батарее
- Этот прибор содержит литий-ионный аккумулятор. Не 

сжигайте и не подвергайте его воздействию высоких 
температур, поскольку он может взорваться.

- При экстремальных условиях батареи могут потечь. Если 
это так, не прикасайтесь к жидкости. 

- Если попала жидкость на кожу, немедленно промойте ее 
водой с мылом. 
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- Если жидкость попала в глаза, немедленно промойте 
чистой водой в течение минимум 10 минут и обратитесь 
к врачу. 

- Надевайте перчатки во время работы с аккумулятором 
или элементами и немедленно утилизируйте их в 
соответствии с местными правилами.

- Избегайте контакта между батареями и небольшими 
металлическими предметами, такими как скрепки, 
монеты, ключи, гвозди и шурупы.

- Никогда не заменяйте зарядное устройство на другое.
- Батареи необходимо извлечь из прибора для безопасной 

утилизации.
- Храните батареи в недоступном для детей месте, если 

они могут проглотить.
- Проглатывание батареек может привести к ожогам, 

перфорации мягких тканей и смерти. Это может вызвать 
серьезные ожоги в течение двух часов после 
проглатывания.

- При проглатывании батарейки немедленно обратитесь 
за медицинской помощью.

- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Для зарядки аккумулятора 
используйте только съемный блок питания, 
поставляемый вместе с устройством.

- Неперезаряжаемые батареи нельзя перезаряжать.
- Клеммы питания аккумуляторов не должны 

подвергаться короткому замыканию.
- Если прибор планируется хранить в течение длительного 

времени, желательно извлечь батареи.
- Батареи должны быть вставлены в правильном 

положении. Заменяя батареи, проверяйте полярность. 
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1. ДЕТАЛИ И КОМПОНЕНТЫ

Рис. 1.1
1. Кнопка Домой
2. Кнопка Пуск/Пауза
3. Лазер
4. Кнопка сброса настроек
5. Бампер
6. Верхняя крышка
7. Кнопка разблокировки резервуара для воды
8. Датчики падения
9. Боковая щетка
10. Ведущие колеса
11. Резервуар для воды
12. Зарядные терминалы
13. Всенаправленное колесо
14. Основная щетка
15. Аккумулятор 

Аксессуары для робота-пылесоса. Рис. 1.2:
1. Зарядная база
2. Кабель питания
3. Швабра (x2)
4. Инструкция по эксплуатации
5. Самоочищающаяся щетка
6. Боковая щетка

Зарядная база. Рис. 2:
1. Индикатор работы
2. Подключение кабеля питания
3. Зарядные терминалы 

Резервуар для воды.Рис. 3:
1. Крышка высокоэффективного фильтра
2. Губчатый фильтр
3. Высокоэффективный фильтр
4. Зарядные терминалы
5. Вход воды
6. Резервуар для воды
7. Кнопка крепления кронштейна
8. Кронштейн для швабры
9. Швабра 
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Примечание
Графические изображения в настоящем руководстве являются схематическими 
изображениями и могут не совсем соответствовать реальному виду прибора.

2. ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
- Этот робот-пылесос содержит упаковку, предназначенную для защиты при 

транспортировке. Извлеките робота-пылесоса из коробки. Храните оригинальную 
коробку и другие элементы в надежном месте, поскольку это предотвратит 
повреждение изделия во время транспортировки в будущем. При утилизации 
оригинальной упаковки убедитесь, что все упаковочные материалы переработаны 
соответствующим образом.

- Убедитесь, что все детали и компоненты доступны в комплекте и в хорошем 
состоянии. Если какая-либо деталь отсутствует или не в хорошем состоянии, 
немедленно обратитесь в официальную службу технической поддержки Cecotec. 

Предупреждение
- Уберите все предметы вокруг пылесоса, такие как одежда, бумага, кабели, шторы или 

другие хрупкие предметы, которые могут заблокировать или замедлить работу 
пылесоса. Рис. 4

- Если комната, которую нужно убрать, расположена вблизи балкона или лестницы, 
следует установить физический барьер, чтобы предотвратить падение и повреждение 
робота-пылесоса, что в свою очередь обеспечит безопасную работу. Рис. 5

- Не используйте робот-пылесос для уборки жидкостей. Рис. 6
- Прямое воздействие солнечного света или мощные световые контрасты могут 

повлиять на правильную работу датчиков. При воздействии робот-пылесос 
остановится. Переместите его в другое место, чтобы начать новый цикл уборки.

- Пожалуйста, обратите внимание, что общая высота робота-пылесоса составляет 9,3 
см, а датчики расположены внизу, поэтому желательно предотвратить доступ ко всем 
участкам ниже 9,3 см, чтобы не повредить лазер. 

Установка робота-пылесоса и зарядной базы
1. Разместите зарядную базу у стены и оставьте минимум 1,5 метра спереди и 0,5 

метра с каждой стороны. Рис. 7
2. Подключите зарядную базу к розетке. Во избежание несчастных случаев намотайте 

и осторожно храните оставшийся кабель.
3. Установите боковую щетку. Рис. 8
4. Удерживайте кнопку Пуск/Пауза несколько секунд.
5. Когда индикатор загорится, поместите робот-пылесос на зарядную базу и 

убедитесь, что зарядные клеммы на работе совпадают с зарядными клеммами на 
зарядной базе. Если индикатор мигает синим цветом, это означает, что 
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аккумулятор заряжен не полностью. Чтобы обеспечить максимальное время 
уборки, подождите, пока индикатор не загорится синим, так как это указывает на то, 
что аккумулятор полностью заряжен и робот-пылесос готов к уборке. Рис. 9

Примечание
- Отнесите робота-пылесоса к зарядной базе, если батарея разряжена. Робот-

пылесос может не включаться, если заряд батареи слишком низок.
- Робот-пылесос автоматически включается при помещении на зарядную базу.
- Робот-пылесос нельзя отключить во время подзарядки. 

Установка резервуара для воды. Рис. 10
- Откройте силиконовую крышку резервуара для воды и осторожно заполните 

резервуар, избегая пролития.
- Убедитесь, что крышка хорошо закрыта. Никогда не погружайте резервуар в воду 

или в другие жидкости.
- Установите швабру на кронштейн для швабры.
- Чтобы установить резервуар на робот-пылесос, соблюдайте направление, 

показанное на рисунке 10, и вручную нажмите на выступ и сдвиньте его в 
правильное положение. Вы услышите щелчок, когда он будет должным образом 
закреплен.

- Установите кронштейн швабры, соблюдая направление, показанное на рисунке 10. 

Рекомендации
- Не рекомендуется использовать функцию уборки впервые.
- Не используйте функцию мойки, если робот-пылесос не находится под 

наблюдением.
- Для снятия кронштейна швабры нажмите кнопку разблокировки и потяните ее 

наружу.
- Снимите кронштейн швабры, когда робот-пылесос заряжается или не 

используется.
- При необходимости добавьте несколько капель моющего средства в воду, если 

оно не вызывает коррозию.
- Чрезмерное использование чистящих средств может заблокировать выход воды.
- Чтобы добиться идеальной чистки, рекомендуется увлажнить швабру перед 

использованием. 

Первое использование
- После установки робота-пылесоса и зарядной базы выполните следующие 

действия перед первой уборкой.
- Прежде всего, полностью зарядите робот-пылесос. Рекомендуется оставить 

робота заряжаться в течение ночи. После полной зарядки он может выполнить 
первый цикл уборки и сохранить первую карту. Для этого включите 
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автоматический режим и выберите уровень всасывания ЭКО. Очень важно следовать 
этим инструкциям, чтобы робот-пылесос распознал каждый уголок вашего дома и 
мог выполнить его полное отображение. 

3. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Кнопки робота-пылесоса

Автоматический режим
- Нажмите кнопку Пуск/Пауза на роботе-пылесосе или выберите режим в 

приложении, чтобы робот-пылесос начал уборку автоматически в режиме по краям, 
а затем выполните цикл уборки упорядоченным зигзагом, при этом он также 
распознает, какие участки были очищены, а какие нет. Робот-пылесос 
автоматически планирует маршрут уборки во время работы.

- Если в этом режиме вы управляете роботом-пылесосом вручную, робот перечислит 
маршрут, чтобы он мог пройти через уже очищенные участки. Чтобы обеспечить 
эффективную уборку, не используйте робот-пылесос вручную при автоматической 
уборке.

- Благодаря технологии Total Surface 2.0, если заряд батареи разряжается во время 
цикла уборки, робот-пылесос быстро вернется на зарядную базу автоматически, 
после полной зарядки продолжит процесс уборки с той же точки.

- Во время уборки робот-пылесос остановится на короткое время, чтобы оценить 
территорию и рассчитать маршрут уборки (эта остановка будет изменяться в 
зависимости от условий дома). 

Вернуться на зарядную базу
- Нажмите кнопку Домой на роботе-пылесосе или в приложении, чтобы отправить 

робот-пылесос на зарядную базу. Робот-пылесос прекратит пылесосить, пока не 
достигнет базы.

- Этот режим можно активировать во время любого цикла уборки.

- Робот-пылесос будет возвращаться в зарядную базу кратчайшим путем 
благодаря функции запоминания карты и функции умного возвращения домой.

- После завершения цикла уборки или когда батарея разряжается, благодаря 
технологии TotalSurface 2.0 робот-пылесос автоматически вернется на зарядную 

- Если ваш дом очень большой и робот-пылесос разряжается, он вернется на зарядную 
базу, сохранит как полные, так и неполные карты, а после зарядки продолжит уборку 
с места, где остановился, пока не будет полностью проанализирована вся 
поверхность и нанесена ее на карту. Робот-пылесос постоянно создает карту, 
поэтому адаптируется индивидуально и персонализировано к особенностям 
каждого дома, постоянно совершенствуя свою карту. 
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базу во избежание разрядки батареи. Когда робот перезарядится, он продолжит 
уборку с того места, где остановился. 

Примечание
Если нет хорошего доступа к зарядной базе, робот-пылесос не сможет вернуться 
туда. Если это произойдет, поместите его вручную на зарядную базу.

Функции
Пауза

Режим ожидания
- Робот-пылесос автоматически перейдет в режим ожидания через 10 минут.
- Нажмите кнопку Пуск/Пауза на роботе-пылесосе или в приложении, чтобы 

активировать его снова. 

Режимы очистки
- Робот-пылесос включает в себя различные режимы и функции, которые можно 

переключать из программы.
- Кроме того, в каждом режиме уборки в приложении вы можете выбрать режим 

ТУРБО для ковров, который активирует максимальную мощность всасывания, 
когда робот-пылесос обнаруживает ковер. 

Режим по краям
- Если выбран этот режим, робот-пылесос будет убирать вдоль стен и вокруг 

мебели (например ножки стола или стула).
- Щелкните на режим уборки по краям в приложении. 

Спиральный режим
- Когда этот режим включен, робот-пылесос будет тщательно убирать 

определенный участок.
- Он начнет уборку в определенной точке и будет двигаться наружу спиральным 

движением, а затем снова вернется в исходную точку спиральным движением 
внутрь.

- Когда робот-пылесос закончит и вернется на начальную точку, он вернется к 
зарядной базе.

- Перед использованием этого режима поместите его в место, которое вы хотите 
очистить.

- Выберите режим спиральной уборки в приложении. 

- Во время работы пылесоса нажмите кнопку Пуск/Пауза на роботе пылесоса или 
выберите ее в приложении, чтобы приостановить процесс уборки. Нажмите кнопку 
Пуск/Пауза на роботе-пылесосе или в приложении, чтобы восстановить процесс 
уборки. 
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Режим квадратной спирали
- Когда этот режим включен, робот-пылесос будет тщательно убирать определенный 

участок.
- Он начнет уборку в определенной точке и будет двигаться кнаружи квадратно-

спиральным движением, а затем вернется к начальной точке квадратно-спиральным 
движением внутрь.

- Когда робот-пылесос закончит и вернется на начальную точку, он вернется к зарядной 
базе.

- Перед использованием этого режима поместите его в место, которое вы хотите убрать.
- Выберите режим спиральной уборки в приложении. 

Режим мытья полов
1. Прикрепите швабру к кронштейну, а последний к резервуару для воды. Заполните 

резервуар водой.
2. Вставьте резервуар для воды в робот-пылесос и выберите режим уборки и уровень 

очистки в приложении: выключен, низкий, средний или высокий.
3. После того, как вы выберете нужный уровень очистки, робот-пылесос запустит 

функцию Все в одном, чтобы пылесосить, чистить и мыть пол одновременно 
благодаря резервуару для воды. 

Примечание:
- Если вы хотите промыть шваброй, не наполняйте резервуар водой.
- Чтобы обеспечить идеальную чистку с самого начала, рекомендуется равномерно 

смочить швабру водой, прежде чем прикрепить ее к резервуару для воды. Также 
рекомендуется стирать швабру после каждого использования.

- Рекомендуется присутствовать, когда робот-пылесос убирается.
- Когда робот-пылесос вернется на зарядную базу, нужно снять швабру.
- Не оставляйте робот-пылесос подзаряжаться с собранной шваброй. 

Ручной режим
Робот-пылесос можно перемещать вручную, выбрав в приложении ручной режим и 
используя клавиши со стрелками.

Вернуться на зарядную базу
Нажмите кнопку Домой на роботе-пылесосе или выберите опцию в приложении, чтобы 
отправить робот-пылесос на зарядную базу в любом режиме уборки. Робот-пылесос 
прекратит пылесосить, пока не достигнет основания.

Режим умной уборки
-        Когда карта дома будет сохранена, выберите этот режим, чтобы робот очищал 
определенную территорию зигзагообразным движением.
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Робот-пылесос очистит выбранный участок, а затем вернется к зарядной базе. На 
карте можно выбрать до 5 разных областей. Робот-пылесос будет очищать только 
выбранную на карте территорию. Поэтому он пойдет в выбранную область и 
вернется на базу после уборки выбранного участка.

- Вы можете выбрать до двух повторений уборки для выбранных участков. Вторая 
уборка будет выполняться вертикальным зигзагообразным движением.

- Чтобы включить этот режим, выберите в приложении опцию точечной уборки.

Режим комнаты
- Когда карта дома будет сохранена, выберите этот режим, чтобы робот убирал 

определенные комнаты зигзагообразным движением. После завершения уборки 
выбранных помещений робот-пылесос вернется к зарядной базе. Уборка выбранных 
помещений будет производиться на основе порядка выбора. Робот-пылесос будет 
очищать только выбранную на карте территорию. Поэтому он пойдет в выбранную 
область и вернется на базу после уборки выбранного участка.

- Чтобы включить этот режим, выберите в приложении опцию уборки комнаты. 

Режим точечной уборки
- Выберите этот режим, если вы хотите тщательно очистить определенную точку на 

карте, максимально используя максимальную мощность робота-пылесоса. Робот-
пылесос будет очищать зигзагообразную зону размером 1,6 х 1,6 м и возвращаться 
непосредственно на зарядную базу после завершения работы. Робот-пылесос будет 
убирать только выбранную на карте территорию; следовательно, он пойдет в 
указанную зону и вернется на базу после уборки этой зоны.

- Чтобы включить этот режим, выберите опцию точечной уборки в приложении. 

Режим ограниченной зоны
- Wählen Sie diesen Modus aus und begrenzen Sie die Bereiche, die der Staubsaugerroboter 

nicht reinigen soll. Man kann mehr als eine Karte gleichzeitig auswählen. 
- Um diesen Modus zu aktivieren, wählen Sie in der App die Option Reinigung mit Sperrgebiet.

Voller Reinigungsmodus
- Wählen Sie diesen Modus, um eine gründliche Reinigung Ihrer Wohnung 

durchzuführen. Der Staubsaugerroboter reinigt im Edge-Modus, fährt horizontal im 
Zickzack und vertikal im Zickzack. Er kehrt dann zur Ladestation zurück.

- Um diesen Modus zu aktivieren, wählen Sie in der App die Option Reinigung.

Leistungsstufe-Funktion. 
Wählen Sie die Leistungsstufe in der App, um die Saugleistung des 
Staubsaugerroboters während des Reinigungsvorgangs zu steuern. Es gibt vier 
Saugkraftstufen Aus, Eco, Normal und Turbo.
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Programmierung der Reinigung:
- Um die Reinigung zu erleichtern, verfügt der Staubsaugerroboter über eine Funktion, 

mit der er täglich über die App programmiert werden kann. Entsprechend der 
Konfiguration wird der Staubsaugerroboter mit der automatischen Reinigung der 
angezeigten Tage auf die angezeigten Uhrzeiten starten.

- Vergewissern Sie sich, dass der Staubsaugerroboter eingeschaltet ist, bevor Sie die 
Uhrzeit und die Einstellungen des Saugroboters ändern.

Andere Funktionen

Nacht Funktion
Der Staubsaugerroboter hat die Möglichkeit, ein Zeitfenster für die Nicht-Störung einzustellen, 
das über seine Handy-APP geändert oder geschlossen werden kann. Während dieser 
eingestellten Zeitspanne schaltet der Staubsaugerroboter die automatische Dauerreinigung 
und die Timerfunktionen ab.

Funktion zur Kartenbearbeitung
Mit dieser Funktion können Sie die erstellten Karten bearbeiten: Reinigungsbereiche 
umbenennen, Bereiche aufteilen oder verbinden und den Reinigungsmodus, die Saugleistung 
und die Wischstufen in jedem ausgewählten Bereich bearbeiten.

Funktion Staubsaugerroboter Finden
Ermöglicht es Ihnen, den Staubsaugerroboter auf der Karte zu finden.

4. REINIGUNG UND WARTUNG

Zentralbürstenreinigung
Die Hauptbürste dreht mit der maximalen Geschwindigket und hilft dabei, den Schmutz in die 
Saugdüse zu drücken. Diese Bürste kommt mit dem Boden und damit mit Schmutz in Berührung, 
so dass sie sich mit der Zeit abnutzen kann, was sich negativ auf die Reinigungsleistung 
auswirkt. Es wird dann empfohlen, jede seitliche Hautbürste maximal nach 320 Std. zu 
ersetzen.
1. Drücken Sie leicht auf die Laschen am mittleren Bürstenrahmen, um das Fach zu 

öffnen und es zu entfernen.  Abb. 11
2. Die selbstreinigende Bürste entfernt Haare, Fusseln und anderen Schmutz, der sich in 

der Bürste und um die Achsen herum festgesetzt hat. Abb. 12
3. Räumen und reinigen Sie den Saugkanal des Saugroboters.
4. Setzen Sie die Hauptbürste und den Rahmen erneut. 
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Empfehlung:
Es wird empfohlen, die Zentralbürste einmal wöchentlich mit Hilfe der 
Selbstreinigungsbürste zu reinigen.

Seitenbürste. Рис. 13
Die Seitenbürste ist mit einer Vielzahl von Borsten ausgestattet, die sowohl den Schmutz in die 
Saugöffnung ziehen als auch Kanten und Ecken gründlich reinigen. Diese Bürste kann mit 
der Zeit verschleißen, was sich negativ auf die Reinigungsleistung auswirkt. 

Empfehlung:
- Es wird empfohlen, die Seitenbürste einmal pro Woche mit Hilfe der 

Selbstreinigungsbürste zu reinigen.
- Entfernen Sie ihn, indem Sie ihn nach außen ziehen, und reinigen Sie ihn regelmäßig. 

Empfehlung:
Um eine perfekte Reinigung zu gewährleisten, wird empfohlen, die Seitenbürste alle 3 
Monate zu wechseln (je nach Häufigkeit und Art der Nutzung).

Mischbehälter Рис. 14:

- Nehmen Sie den Mischbehälter heraus.
- Öffnen Sie den Mischbehälter und leeren Sie ihn.
- Entfernen Sie den Filter und den Filterhalter wie in der Abbildung 14 gezeigt.
- Benutzen Sie die Selbstreinigungsbürste, um die Innenseite des Mischbehälters zu 

reinigen.
- Sie können den Pulverraum mit Wasser auswaschen, ohne den Tank einzutauchen. 

Vergewissern Sie sich, dass das Gerät vollständig getrocknet ist, da Restfeuchtigkeit in 
den Motor eindringen und Ihren Staubsaugerroboter beschädigen könnte.

- Stecken Sie den Mischbehälter in den Staubsaugerroboter erneut.

Hochleistungsfilter Рис. 15:
- Der hocheffiziente Filter ist mit Faser hergestellt, um Staubpartikel, Polen, Milbe... 

zu fangen. Deshalb muss es regelmäßig gereinigt werden, sodass diese Partikel 
nicht akkumuliert werden und eine hohe Saugleistung zu halten. Es wird empfohlen, 
einmal pro Woche die Reinigung durchzuführen.

- Es wird empfohlen, den Hochleistungsfilter jede 3 Monate zu ersetzen (je nach 
Häufigkeit der Nutzung). 

Empfehlung:
Sie können den Schmutz mit einer kleinen Bürste aus dem Hocheffizienzfilter entfernen 
oder den Filter auf einer harten Unterlage vorsichtig schütteln, um den Staub zu 
entfernen. Der Hochleistungsfilter ist nicht waschbar. 
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Primärfilter und Schwammfilter
Das Filtersystem wird durch einen Primärfilter und einen Schwammfilter ergänzt, die sich 
neben dem Hocheffizienzfilter befinden. Es wird empfohlen, diese nach max. 160 Std. zu 
ersetzen oder wenn Sie Abnutzung bemerken. 

Empfehlung:
Sie können den Schmutz mit einer kleinen Bürste entfernen oder sie vorsichtig auf einer 
harten Oberfläche schütteln, um den Staub zu entfernen. Sie können auch warmes 
Wasser ohne Reinigungsmittel verwenden, um ein besseres Ergebnis zu erzielen. Achten 
Sie darauf, dass sie vollständig trocken sind, bevor Sie sie wieder einsetzen, da sonst 
Feuchtigkeit in den Motor gelangen und den Staubsaugerroboter beschädigen kann.

Reinigung von Absturzsicherungssensoren
Verwenden Sie ein sauberes, trockenes, weiches Tuch, um den Staub der Absturzsensoren 
im unterem des Staubsaugerroboters zu entfernen. 

Sensoren. Рис.16:
- Ihr Staubsaugerroboter verfügt über verschiedene Sensorarten, z. B. 

Näherungssensoren, die dem Staubsaugerroboter bei der Reinigung helfen, indem sie 
mögliche Hindernisse erkennen, und Absturzsensoren, die dem Staubsaugerroboter 
helfen, Unebenheiten und mögliche Lücken wie Treppen zu erkennen. Diese Sensoren 
stehen in ständigem Kontakt mit Staubpartikeln und können daher im Laufe der Zeit 
beschädigt werden, was zu möglichen Navigationsfehlern führen kann. 

- Es wird empfohlen, alle Sensoren des Staubsaugerroboters alle 35 Betriebsstunden 
oder weniger mit einem weichen, feuchten Tuch zu reinigen.

Ladestation. Рис.17:
Ebenso verfügt die Ladestation über die Ladeanschlüsse und den 
Signalübertragungsbereich. Verwenden Sie ein sauberes, trockenes, weiches Tuch, um den 
Staub von diesen Bereichen abzuwischen.

Laden und Ersetzen des Akkus
Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern, lassen Sie den Staubsaugerroboter auf 
der Ladestation aufladen, solange ihn nicht benutzt wird.  
Nehmen Sie die Batterie aus ihrem Gerät heraus und lagern Sie sie an einem sicheren 
und trockenen Ort, wenn Sie den Staubsaugerroboter über einen längeren Zeitraum nicht 
benutzen.  Um den Akku zu wechseln, führen Sie die folgenden Hinweise durch:
1. Lösen Sie die Schrauben des unteren Gehäuses, entfernen Sie es und nehmen Sie die 

Batterie heraus.
2. Legen Sie die neue Batterie ein
3. Setzen Sie die Batterie und das untere Gehäuse wieder ein und ziehen Sie die Schrauben 

wieder fest.
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5. PROBLEMBEHEBUNG

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Der Staubsaugerroboter 
lass sich nicht einschalten 
oder beginnt nicht die 
Reinigung.

Der Staubsaugerroboter kann nicht mit niedrigem 
Batteriestand betrieben werden. Vergewissern Sie 
sich, dass das Gerät aufgeladen ist, bevor Sie es in 
Betrieb nehmen.

Die Umgebungstemperatur ist niedriger als 0 ºC 
oder höher als 40 ºC.

Der Staubsaugerroboter lädt 
sich nicht auf und kann nicht 
zur Ladestation zurückkehren.

Es gibt zu viele Gegenstände in der Nähe der 
Ladestation. Platzieren Sie die Ladestation in einem Ort 
frei von Gegenständen.

Staubsaugerroboters und der Ladestation.

 Stellen Sie sicher, dass der 
Staubsaugerroboter eingeschaltet ist.

Der Saugroboter ist zu weit von der Ladestation. 
Stellen Sie sie näher und versuchen Sie es erneut.

Der Saugroboter 
funktioniert nicht richtig.

Schalten Sie den Staubsaugerroboter aus und 
wieder ein.

Setzen Sie den Saugroboter zurück, indem Sie 
die seitliche “Reset”-Taste drücken.

Der Staubsaugerroboter 
erzeugt einen 
ungewöhnlichen Signalton 
während der Reinigung.

Die Hauptbürste, die Seitenbürste oder das 
omnidirektionale Rad könnten verheddert oder 
verstopft sein. Halten Sie den Saugroboter an 
und reinigen Sie sie.

Der Staubsaugerroboter 
reinigt nicht effizient bzw. 
verliert den Schmutz.

Der Behälter ist voll. Leeren Sie ihn und reinigen Sie 
den Hochleistungsfilter, wenn er verstopf ist. 

Der Hochleistungsfilter ist verstopft, reinigen Sie ihn.

Die Hauptbürste ist mit einem Fremdkörper 
verstopft oder verstrickt. Reinigen Sie sie.



CONGA 8290 IMMORTAL ULTRA POWER X-TREME90

Der Staubsaugerroboter 
kann sich nicht mit dem 
WLAN-Netzwerk verbinden.

Das Wi-Fi-Signal ist schlecht. Vergewissern Sie sich, 
dass sich der Staubsaugerroboter in einem Gebiet 
mit einem guten Wi-Fi-Signal befindet.

Die WLAN-Verbindung ist instabil. Starten Sie Sie den 
Router erneut, überprüfen Sie die App für Updates und 
versuchen Sie es erneut. Dieser Staubsaugerroboter 
unterstützt nur das 2,4-GHz-Band.

Stellen Sie sicher, dass das datenverkehr Ihres 
Handys ausgeschaltet sind, um den 
Verbindungsprozess zu verbessern. 

Der Staubsaugerroboter hat 
keine programmierte 
Reinigung durchgeführt.

Überprüfen Sie, ob der Staubsaugerroboter sich 
im Nacht-Modus befindet und wechseln Sie den 
Modus. Diese Option befindet sich in den allgemeinen 
Einstellungen des Staubsaugerroboters und 
ermöglicht es Ihnen, Zeitzonen zu definieren, in denen 
der Staubsaugerroboter im Nachtmodus keine 
geplanten Reinigungen durchführt.   

Vergewissern Sie sich, dass der Staubsaugerroboter 
an das Stromnetz angeschlossen ist, da Sie ohne 
Anschluss und mit einer schwachen Batterie keine 
planmäßige Reinigung durchführen können.

Der Staubsaugerroboter 
kehrt nicht zur Ladestation 
nach der punktuelle 
Reinigung oder beim 
Wechseln der 
Ausgangsposition zurück.

Der Staubsaugerroboter macht eine Karte der 
Wohnung und rechnet die neue Route nach 
Reinigung mit dem punktuellen Modus oder beim 
Wechseln der Ausgangsposition.

Wenn die Ladestation weit vom Roboter ist, kann der 
Staubsaugerroboter nicht automatisch 
zurückkehren. Bringen Sie den Staubsaugerroboter 
zur Ladestation manuell.

Der Staubsaugerroboter 
setzt die Reinigung nicht fort.

Vergewissern Sie sich, dass der Nacht-Modus des 
Staubsaugerroboters nicht aktiviert ist, da der Roboter 
in diesem Modus die Reinigung nicht fortsetzt.

Der Roboter wird die Reinigung nicht fortsetzen, 
wenn Sie ihn manuell auf die Ladestation stellen.
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Der Staubsaugerroboter 
ist immer offline.

Stellen Sie sicher, dass der Staubsaugerroboter 
ordnungsgemäß mit dem 2,4-GHz-Netz verbunden 
ist und sich immer in Bereichen mit gutem Wi-Fi-
Signal befindet.

Verbindungsfehler zwischen 
Staubsaugerroboter und Ihr 
Handy.

Vergewissern Sie sich, dass sich der 
Staubsaugerroboter und die Ladestation in Bereiche 
mit gutem Wi-Fi-Signal befinden. Starten Sie den 
Router erneut und versuchen Sie sie wieder verbinden.

6. TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Modell: Conga 8290 Immortal Ultra Power X-Treme
Referenz des Gerätes: 04928 
Eingang: 19V 1A
Nennkapazität: 14.4V 2600mAh
Ladestation Conga 8290 Immortal Ultra Power X-Treme
Eingang: 100-240V 50/60Hz
Ausgang: 19,0V 1,0A
*Technische Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden, um 
die Produktqualität zu verbessern
Hergestellt in China | Entworfen in Spanien 

7. RECYCLING VON ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERÄTEN

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt und/oder die Batterie gemäß 
den geltenden Vorschriften getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden 
muss. Wenn dieses Produkt das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, 
sollten Sie die Batterien/Akkus entfernen und es zu einer von den örtlichen 
Behörden bestimmten Sammelstelle bringen. 
Ausführliche Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung von 
Elektro- und Elektronikgeräten und/oder Batterien erhalten Verbraucher bei 
ihren örtlichen Behörden.

Die Einhaltung der oben genannten Leitlinien trägt zum Schutz der Umwelt bei.
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8. GARANTIE UND KUNDENDIENST

Cecotec haftet gegenüber dem Benutzer oder Endverbraucher für jegliche Konformitätsmängel, 
die zum Zeitpunkt der Lieferung des Produkts bestehen, gemäß den in den geltenden 
Vorschriften festgelegten Bedingungen und Fristen.
Es wird empfohlen, dass Reparaturen von qualifiziertem Personal durchgeführt werden.  
Sollte unerwartet eine Störung auftreten oder haben Sie Fragen über Ihrem Produkt, können 
Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung setzen über die Telefonnummer: +34 963210728 

9. COPYRIGHT

Die geistigen Eigentumsrechte an den Texten in dieser Bedienungsleitung liegen bei CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Alle Rechte vorbehalten. Der Inhalt dieser Veröffentlichung darf weder 
ganz noch teilweise ohne vorherige Genehmigung von CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
vervielfältigt, in einem Datenabfragesystem gespeichert, übertragen oder auf irgendeine 
Weise (elektronisch, mechanisch, durch Fotokopie, Aufzeichnung oder Ähnliches) verbreitet 
werden. 

10. KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Cecotec Innovations erklärt hiermit, dass dieser Staubsaugerroboter, 
Modell 04928_Conga 8290 Immortal Ultra Power X-Treme, mit der Richtlinie 
2014/53/EU über Funkanlagen konform ist.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf der folgenden Website zu finden: 
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the appliance. 
Keep this instruction manual for future reference or new users. 
- This appliance must be used in accordance with these 

operating instructions. Cecotec will not be held liable or 
responsible for any damages or injuries caused by improper 
use.

- Make sure that the mains voltage matches the voltage 
stated on the rating label of the appliance and that the wall 
outlet is earthed.

- Inspect the power cable regularly for visible damage, 
especially the cable, plug, and charger casing. If the cable is 
damaged, it must be repaired by the official Cecotec Technical 
Support Service to avoid any type of danger.

- This appliance is exclusively designed for household use. It 
is not suitable for commercial or industrial use.

- Do not try to repair the appliance by yourself. Contact the 
official Cecotec Technical Support Service for advice.

- Do not use the appliance to vacuum liquids, lit matches, 
cigarette ends, hot ash, or on wet surfaces.

- Do not use this appliance on concrete, asphalt, or other 
rough surfaces.

- Stop using the appliance if you notice an abnormal sound or 
sense a temperature higher than usual.

- Do not block the appliance openings or airflow. Keep 
openings free of any objects, and do not block them with 
clothes or your fingers.

- Turn off and unplug the appliance from the mains supply 
when it is not going to be used for a long period of time, 
before cleaning or repairing, before attaching components, 
and before removing the battery. Pull from the plug, not the 
cable, to disconnect it from the outlet.

- WARNING: The appliance has rotating parts which may 
pose a risk of entrapment. Exercise extreme caution.
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- Do not immerse the cable, plug, or any other part of the 
appliance in water or any other liquid or expose electrical 
connections to water. Make sure your hands are dry before 
handling the plug or switching on the appliance.

- This appliance can be used by children aged 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory, or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children must not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance should not be carried out by 
unsupervised children.

- Never touch the cable or the power socket with wet hands.
- Do not expose the appliance to direct sunlight, fire, water, 

or moisture.
- Do not sit or place sharp or heavy objects on top of the 

appliance.
- Before operating the robot vacuum cleaner, prepare the 

room and supervise it. To do so, remove any objects and 
cables that may affect its operation.

- Keep the appliance away from clothing, curtains, and 
similar materials.

- Always place the appliance on a flat and stable surface. 
Avoid placing it on unstable surfaces it could fall from (such 
as tables or chairs).

- Before operation, make sure all the robot vacuum cleaner 
and charging base connections are in good condition.

- Avoid operating the robot vacuum cleaner under extremely 
high or low temperatures.

- The appliance must only be used with the battery and 
charging base supplied with the appliance or with 
compatible charging units approved by Cecotec.
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- Make sure the appliance is not plugged to a mains socket 
before cleaning it or carrying out maintenance on it.

- Make sure the charging base is not plugged to a power outlet 
before cleaning it.

Battery instructions
- This appliance includes a Li-ion battery. Do not incinerate or 

expose it to high temperatures, as it may explode.
- Batteries may leak under extreme conditions. Should that 

be the case, do not touch the liquid. If the liquid gets into 
contact with skin, wash immediately with soap and water. 
If the liquid gets into the eyes, wash them immediately with 
clean water for a minimum of 10 minutes and seek medical 
attention. Wear gloves when handling the battery or cells 
and dispose of it immediately in accordance with local 
regulations.

- Avoid contact between batteries and small metal objects 
such as paper clips, coins, keys, nails, or screws.

- Never modify the charger in any way.
- Batteries must be removed from the appliance for safe 

disposal.
- Keep batteries out of the reach of children if they can be 

swallowed.
- Battery ingestion can cause burns, perforation of soft 

tissue, and death. It can cause severe burns within two 
hours of the ingestion.

- In case of battery ingestion, please seek medical help 
immediately.

- WARNING: to recharge the battery, use only the detachable 
power supply provided with the appliance.

- Non-rechargeable batteries should not be recharged.
- The batteries’ supply terminals must not be short-circuited.
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- If the appliance is to be stored for a long period of time, it is 
advisable to remove the batteries.

- Batteries must be inserted in the correct position. When 
replacing batteries, check the polarity.
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1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1.1
1. Back Home button
2. Start/Pause button
3. Laser
4. Reset button
5. Bumper
6. Top cover
7. Mixed-tank release button
8. Fall-detection sensors
9. Side brush
10. Drive wheels
11. Mixed tank
12. Charging terminals
13. Omnidirectional wheel
14. Main brush
15. Battery

Robot vacuum cleaner accessories. Fig. 1.2:
1. Charging base
2. Power cable
3. Mop (x2)
4. Instruction manual
5. Self-cleaning brush
6. Side brush

Charging base. Fig. 2:
1. Operation indicator light
2. Power cable connection
3. Charging terminals

Mixed tank.  Fig. 3:
1. High-efficiency filter 

cover
2. Sponge filter
3. High-efficiency filter
4. Charging terminals
5. Water inlet
6. Water tank
7. Bracket anchor button
8. Mop bracket
9. Mop
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Please note
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match 
the appliance.

2. BEFORE USE

- This robot vacuum cleaner includes a package designed to protect it during transport. Take 
the robot vacuum cleaner out of the box. Keep the original box and other elements in a safe 
place, as this will help you prevent product damage when transporting it in the future. In 
case the original packaging is disposed of, make sure all packaging materials are recycled 
accordingly.

- Make sure all parts and components are included and in good conditions. If there is any 
piece missing or not in good condition, immediately contact the official Cecotec Technical 
Support Service.

Warnings
- Remove all objects around the robot vacuum cleaner such as clothing, papers, cables, 

curtains, or other fragile objects which may block or slow down the operation of the robot 
vacuum cleaner. Fig. 4 

- If the room to be cleaned is near a balcony or stairs, a physical barrier should be placed to 
prevent the robot vacuum cleaner from falling and getting damaged, thus ensuring safe 
operation. Fig. 5

- Do not use the robot vacuum cleaner for liquids. Fig. 6
- Direct exposure to sunlight or heavy light contrasts may affect the correct operation of 

the sensors. If exposed, the robot vacuum cleaner will stop. Move it to another location to 
start a new cleaning cycle. 

- Please note that the total height of the robot vacuum cleaner is 9.3 cm and the sensors 
are at the bottom, so it is advisable to prevent access to all areas below 9.3 cm to avoid 
damaging the laser.

Installing the robot vacuum cleaner and charging base
1. Place the charging base against a wall and leave a minimum free space of 1.5 metres to the 

front and 0.5 metre to each side. Fig. 7
2. Connect the charging base to a power socket. Wind and store the remaining cable to 

prevent accidents.
3. Install the side brush. Fig. 8
4. Hold down the Start/Pause button for a few seconds.
5. When the indicator light turns on, place the robot vacuum cleaner in the charging base 

and make sure the charging terminals on the robot match those of the charging base. If 
the light is flashing blue, it means the battery is not completely charged. To ensure the 
maximum cleaning time, wait until the light turns into steady blue, as this indicates that 
the battery is fully charged and that the robot vacuum cleaner is ready to clean. Fig. 9
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Note 
- Take the robot vacuum cleaner to the charging base if the battery is low. The robot 

vacuum cleaner may not turn on if battery is too low. 
- The robot vacuum cleaner will automatically turn on when placed on the charging base. 
- The robot vacuum cleaner cannot be turned off during recharge. 

Installing the mixed tank. Fig. 10
- Open the water-tank silicone lid and carefully fill up the tank while avoiding spillages. 

Make sure the lid is properly closed. Never immerse the tank in water or other liquids. 
- Install the mop on the mop bracket. 
- To install the tank on the robot vacuum cleaner, follow the direction shown in figure 10 and 

manually press the tab and push it into the correct position. You will hear a click when it is 
properly fixed.

- Install the mop bracket following the direction shown in figure 10.

Recommendations
- It is not suggested to use the scrubbing function for first-time use.
- Do not use the mopping function if the robot vacuum cleaner is not being supervised. 
- To remove the mop bracket, press the release button and pull from it outwards. 
- Uninstall the mop bracket when the robot vacuum cleaner is charging or when not in use. 
- Add a few drops of cleaning agent to the water if necessary, as long as it is non-corrosive.
- Using cleaning agents in excess might block water outlets.
- In order to achieve perfect scrubbing, it is suggested to moisten the mop before using it.

First use
- Once the robot vacuum cleaner and the charging base are installed, follow these 

steps before the first cleaning.
- First of all, fully charge the robot vacuum cleaner. It is suggested to allow the robot 

to charge overnight. Once fully charged, it may carry out the first cleaning cycle and 
save the first map. To do so, activate the Auto mode and select the Eco suction level. It 
is very important to follow these instructions so that the robot vacuum cleaner 
recognises every corner of your house and can carry out a complete mapping of it.

- If your house is very large and the robot vacuum cleaner runs out of battery, it will 
return to the charging base, save both complete and incomplete maps, and, once 
charged, it will resume cleaning where it left off until the entire surface has been 
mapped. The robot vacuum cleaner is constantly mapping, so it adapts in an 
individualised and personalised way to the particularities of each house while constantly 
improving its map. 
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3. OPERATION

Robot vacuum cleaner’s buttons 

Auto Mode
- Press the Start/Pause button on the robot vacuum cleaner or select it in the app to make it 

start cleaning automatically in Edge mode and then perform a cleaning cycle in an orderly 
zigzag pattern while it also recognises which areas have been cleaned and which have 
not. The robot vacuum cleaner will automatically plan the cleaning route during cleaning. 

- If you control the robot vacuum cleaner manually during this mode, the robot will 
recalculate the route, so it may pass through already cleaned areas. To ensure efficient 
cleaning, do not operate the robot vacuum cleaner manually during automatic cleaning.

- Thanks to its Total Surface 2.0 technology, if the battery is low during the cleaning cycle, 
the robot vacuum cleaner will smartly return to the charging base automatically and, once 
fully charged, it will resume the cleaning process from the same point. 

- During cleaning, the robot vacuum cleaner will stop briefly to evaluate the area and 
calculate the cleaning route (this stop will vary depending on the house conditions). 

Back Home mode
- Press the Back Home button on the robot vacuum cleaner or from the app to send the 

robot vacuum cleaner to the charging base. The robot vacuum cleaner will stop 
vacuuming until it reaches the base.

- This mode can be activated during any cleaning cycle.
- The robot vacuum cleaner will take the shortest route back to the charging base thanks 

to its map-memorisation feature and the smart back-home function.
- Upon completing a cleaning cycle or when the battery is low, thanks to its 

TotalSurface 2.0 technology, the robot vacuum cleaner will automatically return to the 
charging base to avoid running out of battery. Once the robot has recharged, it will 
resume cleaning from the point it has stopped. 

Note
If there is no good access to the charging base, the robot vacuum cleaner will not be able 
to return to it. If this happens, place it manually on the charging base.

Functions
Pause
- While the robot vacuum cleaner is running, press the Start/Pause button on the robot 

vacuum cleaner or select it in the app to pause the cleaning process. Press the Start/
Pause button on the robot vacuum cleaner or on the app to resume the cleaning process. 
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Standby
- The robot vacuum cleaner will automatically enter standby mode after 10 minutes 

of inactivity. 
- Press the Start/Pause button on the robot vacuum cleaner or in the app to activate it again.

Cleaning modes
- The robot vacuum cleaner includes different modes and functions that can be 

toggled from the app.
- In addition, in every one of the cleaning modes on the app, you will be able to select 

the Turbo mode on carpets, which activates the maximum suction power when the 
robot vacuum cleaner detects a carpet.

Edge mode
- When this mode is selected, the robot vacuum cleaner will clean along walls and 

around furniture (e.g., table or chair legs). 
- Press the edge cleaning mode in the app. 

Spiral mode
- When this mode is enabled, the robot vacuum cleaner will thoroughly clean a specific 

area. It will start cleaning at a specific spot and will move outwards in a spiral motion, and 
it will return to the starting spot in an inwards spiral motion again. 

- When it finishes and returns to the starting spot, the robot vacuum cleaner will return 
to the charging base directly.

- Before using this mode, place it in the spot you wish to clean.
- Select the spiral cleaning mode on the app.

Square Spiral mode
- When this mode is enabled, the robot vacuum cleaner will thoroughly clean a specific 

area. It will start cleaning at a specific spot and will move outwards in a square-spiral 
motion, and it will return to the starting spot in an inwards square-spiral motion. 

- When it finishes and returns to the starting spot, the robot vacuum cleaner will return 
to the charging base directly.

- Before using this mode, place it in the spot you wish to clean.
- Select the spiral cleaning mode on the app.

Scrubbing mode
1. Attach the mop to the bracket and the latter to the mixed tank. Fill the water tank.
2. Insert the mixed tank into the robot vacuum cleaner and select the cleaning mode 

and scrubbing level in the application: off, low, medium, or high.
3. Once you have selected the desired scrubbing level, the robot vacuum cleaner will start 

the All in One function to vacuum, scrub, and sweep simultaneously thanks to its mixed 
tank.
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Note:
- If you wish to mop, do not fill the water tank.
- To ensure a perfect scrubbing from the start, it is suggested to dampen the mop evenly with 

water before fixing it to the mixed tank. It is also recommended to wash the mop after every use.
- It is recommended to be present when the robot vacuum cleaner is scrubbing.
- When the robot vacuum cleaner returns to the charging base, you must remove the mop. 

Do not leave the robot vacuum cleaner charging with the mop assembled.

Manual mode
The robot vacuum cleaner can be moved manually by selecting manual mode in the 
application and using the arrow keys.

Back Home mode
Press the Back Home button on the robot vacuum cleaner or select the option in the app 
to send the robot vacuum cleaner to the charging base in any cleaning mode. The robot 
vacuum cleaner will stop vacuuming until it reaches the base.

Smart Area mode
- Once the home’s map has been saved, select this mode for the robot to clean a specific 

area in zigzag motion. The robot vacuum cleaner will clean the selected area and then 
return directly to the charging base. You can select up to 5 different areas on the map. The 
robot vacuum cleaner will only clean the area selected on the map. It will therefore go to 
the selected area and return to the base without vacuuming.

- You can select up to two cleaning repetitions for the selected areas. The second cleaning 
will be carried out in a vertical zigzag motion.

- To activate this mode, select the Smart Area option on the app.

Room Mode
- Once the map of the house has been saved, select this mode for the robot to clean specific 

rooms in zigzag motion. Once done cleaning the selected rooms, the robot vacuum cleaner 
will directly return to the charging base. The cleaning of the selected rooms will be carried 
out based on selection order. The robot vacuum cleaner will only clean the area selected on 
the map. It will therefore go to the selected area and return to the base without vacuuming.

- To activate this mode, select the Room cleaning option on the app.

Spot mode
- Select this mode if you want to thoroughly clean a specific point in the map, making 

the most of the robot vacuum cleaner’s maximum power. The robot vacuum cleaner will 
clean an area of 1.6m x 1.6m in a zigzag pattern and return directly to the charging 
base once finished. The robot vacuum cleaner will only clean the area selected on the 
map; therefore, it will go to said area and return to the charging base without vacuuming.

- To activate this mode, select the spot cleaning option on the app.
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Restricted Area mode
- Select this mode and mark out specific areas on the map that you do not want the 

robot vacuum cleaner to clean. You can select more than one restricted area on the map. 
- To activate this mode, select the restricted area cleaning option on the app.

Complete Cleaning mode
- Select this mode to perform a deep cleaning of your house. The robot vacuum cleaner 

will clean in Edge mode and continue zigzagging horizontally and vertically. It will then 
return to the charging base.

- To activate this mode, select the Complete Cleaning option on the app.

Power level function
Select the power level on the app to control the robot vacuum cleaner’s suction power 
during cleaning. There are four levels of suction power: Off, Eco, Normal, and Turbo.

Cleaning scheduling:
- To make cleaning easier, the robot vacuum cleaner has a function that allows it to 

be programmed daily from the app. According to the setting, the robot vacuum cleaner 
will automatically start cleaning in the selected days at the desired time.

- Before setting the time and the options on the robot vacuum cleaner, make sure it is on.

Other Functions

Sleep function
The robot vacuum cleaner can be assigned a do-not-disturb time slot, which can be 
modified or cancelled from the mobile APP. During the set time, the robot vacuum cleaner 
will disable the automatic, continuous cleaning and timer functions.

Map Editing function
This function allows you to edit generated maps: rename cleaning areas, split or 
combine areas, and edit cleaning mode, suction power, and scrubbing level in each selected 
area.

Robot vacuum cleaner’s Location function
Allows to locate the robot vacuum cleaner on the map.

4. CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning the main brush
The main brush spins at top speed and helps pushing the dirt into the suction mouth. This 
brush is in contact with the floor, and therefore with dirt, so it can wear out overtime, 
affecting 
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negatively to the cleaning efficiency. For this reason, it is suggested to replace the main brush 
after a maximum of 320 hours or less.
1. Slightly press the main brush frame’s tabs to open the main brush compartment and 

remove it.  Fig. 11
2. Remove hair, lint, and other dirt trapped in the brush and around the shafts with the help 

of the self-cleaning brush. Fig. 12 
3. Clear and clean the robot vacuum cleaner’s suction channel.
4. Reinstall the main brush and its frame. 

Recommendation
It is recommended to clean the main brush once a week with the help of the self-
cleaning brush.

Side brush. Fig. 13
The side brush is designed with many bristles that push dirt into the suction mouth and 
thoroughly clean edges and corners. This brush may wear out overtime, which will 
negatively affect cleaning efficiency. 

Recommendation
- It is recommended to clean the side brush once a week with the help of the self-

cleaning brush.
- Remove the side brush by pulling it outwards and clean it regularly. 

Recommendation
To ensure perfect cleaning, it is recommended to change the side brush every 3 
months (depending on frequency and type of use).

Mixed tank.  Fig. 14:
- Remove the mixed tank.
- Open the mixed tank cover and empty it.
- Remove the filter and filter holder as shown in figure 14.
- Use the self-cleaning brush to clean the inside of the mixed tank.
- You can clean the dust compartment with water, without immersing the tank. Male 

sure the tank is completely dry before re-installation to prevent water to reach the 
motor and damage the robot vacuum cleaner.

- Reinstall the mixed tank on the robot vacuum cleaner.

High-efficiency filter. Fig. 15:
- The high-efficiency filter is designed with fibres that help trap dust particles, dust mites, 

pollen... It is very important to periodically clean the filter, to prevent these 
particles from building up in the filter, causing efficiency loss. It is convenient to 
carry out this maintenance once a week. 
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- Replace the high-efficiency filter every 3 months, depending on the frequency and type of 
use. 

Recommendation
You can remove dirt from the high-efficiency filter with a small brush or gently shake the 
filter on a hard surface to remove the dust. The high-efficiency filter cannot be washed. 

Primary mesh filter and sponge filter
The filtering system is featured with a primary mesh filter and a sponge filter, located next 
to the high-efficiency filter. It is suggested to replace them either after a maximum of 160 
hours of use or when they are worn out due to operation.

Recommendation
Dirt can be removed with a small brush or by shaking carefully against a hard surface for 
dust to fall off. You can also use warm water without detergents to obtain better results. 
Always make sure they are completely dry before installing them again; otherwise, moisture 
can reach the robot vacuum cleaner’s motor and damage it.

Cleaning the fall-detection sensors
Use a clean, dry, and soft cloth to wipe off any dust from the fall-detection sensors located 
on the robot vacuum cleaner’s lower part. 

Sensors. Fig 16:
- The robot vacuum cleaner has different types of sensors, for example, proximity 

sensors that allow the robot to move around while detecting obstacles or fall-
detection sensors that help the robot detect slopes or possible gaps/unevenness such 
as staircases. These sensors are always in contact with dust particles, and therefore can 
deteriorate over time, causing possible navigation errors. 

- It is recommended to clean all sensors of the robot vacuum cleaner every 35 hours of 
use or less, using a soft, dry cloth.

Charging base. Fig 17:
Likewise, the charging base includes charging terminals and the signal transmission zone. 
Use a clean, dry, soft cloth to wipe dust from these areas.

Charging and replacing the battery
To lengthen the battery shelf life, leave the robot vacuum cleaner to charge in the 
charging base when not in use.  
Remove the battery and store it in a safe, dry place if the robot vacuum cleaner will not be 
used for a long period of time.  
To replace the battery, follow the instructions below:
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1. Unscrew the screws on the lower housing, remove the latter, and take out the battery.
2. Insert the new battery.
3. Put the battery and the lower housing back in place and re-tighten the screws.

5. TROUBLESHOOTING

Problem Possible cause and solution

The robot vacuum cleaner does 
not switch on or does not clean.

The robot vacuum cleaner does not work when 
battery is low. Allow it to charge before operation.

The room temperature is below 0 ºC or above 40 ºC.

The robot vacuum cleaner 
cannot charge or return to the 
charging base.

There are too many obstacles near the charging 
base. Relocate the charging base to an area free 
of obstacles.

Clean the charging terminals of both the 
charging base and the robot vacuum cleaner.

 Make sure the robot vacuum cleaner is switched on.

The robot vacuum cleaner is too far away from 
the charging base. Place it closer and try again.

The robot vacuum cleaner 
does not work properly.

Turn off the robot vacuum cleaner and turn it 
on again.

Reset the robot vacuum cleaner by pressing the 
side Reset button.

The robot vacuum cleaner makes 
a strange noise during operation.

The main brush, side brush, or omnidirectional 
wheel are blocked or tangled. Stop the robot 
vacuum cleaner and clean them.

The robot vacuum cleaner 
does not clean efficiently or 
doesn’t pick up all the dirt.

The tank is full. Empty it and clear the high-
efficiency filter if it is blocked.

The high-efficiency filter is blocked. Clean it.

The main brush is blocked or tangled. Clean it.
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The robot vacuum cleaner could 
not connect to the Wi-Fi 
network.

Bad Wi-Fi signal. Check that the robot vacuum 
cleaner is located in an area with good Wi-Fi signal.

The Wi-Fi connection is unstable. Reset the router, 
check if there are any App updates, and try again. 
This robot vacuum cleaner only supports the 2.4 
GHz, BLE 5.0 band.

Make sure that your device mobile data are 
disabled to improve the linking process. 

The robot vacuum cleaner did 
not carry out the scheduled 
cleaning task.

Check if the robot vacuum cleaner is in Sleep mode 
and change mode. This option can be found on the 
general settings of the robot vacuum cleaner and 
allows you to define time slots in which the robot 
will not perform the scheduled cleaning tasks when 
in Sleep mode. 

Ensure proper connection of the robot vacuum 
cleaner to the Wi-Fi: you will not be able to carry 
out scheduled cleaning without connection and 
with a low battery.

The robot vacuum cleaner 
does not return to the charging 
base after spot cleaning or 
after changing the starting 
position.

The robot vacuum cleaner will map and calculate 
a new route after running in Spot cleaning mode 
or after changing its starting position.

If the charging base is very far away from the 
robot vacuum cleaner, it will not be able to charge 
back automatically. Manually move the robot 
vacuum cleaner to the charging base.

The robot vacuum cleaner 
does not resume cleaning.

Make sure the robot vacuum cleaner is not in Sleep 
mode, as it will not resume cleaning in this mode.

It will not resume cleaning when it is manually 
placed on the charging base.

The robot vacuum cleaner 
is always offline.

Make sure the robot vacuum cleaner is successfully 
connected to a 2.4 GHz, BLE 5.0 network and 
always in areas with good Wi-Fi signal.

The connection between the 
smartphone and the robot 
vacuum cleaner failed.

Make sure the robot vacuum cleaner and the 
charging base are in an area with good Wi-Fi signal, 
reset the router, and retry connection.
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6. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model: Conga 8290 Immortal Ultra Power X-Treme
Product reference:  04928 
Input: 19V 1A
Rated Capacity: 14.4V 2600mAh
Charging Base Conga 8290 Immortal Ultra Power X-Treme
Input: 100-240V 50/60Hz
Output: 19.0V 1.0A
Technical specifications may change without prior notification to improve product quality 
Made in China | Designed in Spain 

7. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the 
product and/or batteries must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its shelf life, you should 
dispose of the cells/batteries/accumulators and take them to a collection 
point designated by the local authorities. 
For detailed information on the most appropriate way to dispose of 
electrical and electronic equipment and/or batteries, consumers should 
contact their local authorities.

Compliance with the above guidelines will help protecting the environment.

8. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at 
the time of delivery of the product under the terms, conditions, and deadlines established 
by the applicable regulations.
It is recommended that repairs be carried out by qualified personnel. 
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not 
hesitate to contact the official Cecotec Technical Support Service at +34 963 210 728. 

9. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC 
INNOVACIONES, 
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S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in part, 
be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means 
(electronic, mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization 
of CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

10. DECLARATION OF CONFORMITY

Cecotec Innovaciones hereby declares that this robot vacuum cleaner, 
model 04928_Conga 8290 Immortal Ultra Power X-Tremeis in conformity with the 
Radio Equipment Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of Conformity can be found on the following website: 
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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